
BULLET PULLER COLLET - RCBS 338 CALIBER BULLET PULLER
COLLET

This collet type bullet puller from RCBS will pull jacketed bullets from .17
caliber through 50 caliber with the appropriate collet (order collets separately
from chart) installed in the puller body. Puller can be used in any 7/8-14 single
stage reloading press. RCBS states that the collets do not damage jacketed
bullets. Not for rimfire ammunition.

Attributes

Name: RCBS 338 CALIBER BULLET PULLER COLLET
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749001756
Mfr. No.: 9427
Caliber: 338 Caliber (.338)
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 076683094278

Item details

Made in USA
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BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER entschieden hast. Dieses Produkt ist
dafür konzipiert, ummantelte Geschosse sicher und effektiv aus Patronen zu entfernen. Es ist wichtig, die in
diesem Leitfaden enthaltenen Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung
der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Anweisungen sorgfältig durch, bevor du den Bullet Puller verwendest.
Stelle sicher, dass der Bullet Puller in einem gut belüfteten Bereich verwendet wird, um das Einatmen von
Staub oder Ablagerungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Bullet Puller und die Kollets vor jeder Benutzung auf Beschädigungen. Verwende das
Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Verwende den Bullet Puller nur mit den vom Hersteller angegebenen geeigneten Kollets.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Handhabung und Wiederladung von
Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Bullet Puller nicht für RandfeuerMunition.
Stelle sicher, dass der Bullet Puller sicher an einer kompatiblen 7/814 EinzelfeuerWiederladepresse
befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor möglichen Ablagerungen zu schützen.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Geschossen und Munition, um eine versehentliche Entladung zu
vermeiden.
Überschreite nicht die angegebenen Kalibergrenzen für den Bullet Puller und die Kollets.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, der sich in der Ausrüstung verfangen könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Wähle das geeignete Kollet für das Kaliber, das du verwendest (in diesem Fall 338 Kaliber).
Befolge die vom Hersteller bereitgestellten Anweisungen zur Installation des Kollets, um es am
Bullet Puller zu befestigen.
Setze den Bullet Puller in die Wiederladepresse ein.

Nutzung2.

Lege die Patrone mit dem Geschoss in das Kollet.
Ziehe das Kollet fest an, um das Geschoss an Ort und Stelle zu halten.
Ziehe den Griff der Wiederladepresse, um den Bullet Puller zu aktivieren.
Nachdem das Geschoss entfernt wurde, löse das Kollet und entferne das Geschoss vorsichtig vom
Puller.
Überprüfe das Geschoss auf Beschädigungen, bevor du es entsorgst oder wiederverwendest.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Geschosse und Patronen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Bullet Puller oder die Kollets nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale
Recyclingprogramme oder Möglichkeiten zur Entsorgung von Sondermüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktnutzung konsultiere bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deinen lokalen Vertriebspartner für Unterstützung. Bewahre immer deinen Kaufbeleg und die
Produktinformationen für Garantie und Unterstützungszwecke auf.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem
BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER. This product is designed to safely and
effectively remove jacketed bullets from cartridges. It is crucial to follow the safety instructions outlined in this
guide to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read the instructions carefully before using the bullet puller.
Ensure that the bullet puller is used in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or debris.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bullet puller and collets for any damage before each use. Do not use if damaged.
Only use the bullet puller with appropriate collets as specified by the manufacturer.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition handling and reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the bullet puller for rimfire ammunition.
Ensure that the bullet puller is securely attached to a compatible 7/814 single stage reloading press
before use.
Always wear safety glasses to protect your eyes from potential debris.
Use caution when handling bullets and ammunition to avoid accidental discharge.
Do not exceed the specified caliber limits for the bullet puller and collets.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become caught in the equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the reloading press is securely mounted and stable.
Select the appropriate collet for the caliber you are using (338 caliber in this case).
Follow the collet installation instructions provided by the manufacturer to attach the collet to the
bullet puller.
Insert the bullet puller into the reloading press.

Usage2.

Place the cartridge with the bullet into the collet.
Securely tighten the collet to hold the bullet in place.
Pull the handle of the reloading press to activate the bullet puller.
Once the bullet is removed, release the collet and carefully remove the bullet from the puller.
Inspect the bullet for any damage before disposal or reuse.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable bullets and cartridges in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bullet puller or collets in regular household waste. Check for local recycling
programs or hazardous waste disposal options.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please consult the manufacturer's website or contact your
local distributor for assistance. Always ensure to keep your purchase receipt and product information for
warranty and support purposes.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the BULLET PULLER
COLLET RCBS 338 CALIBER. Thank you for your attention to safety.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
EXTRACTOR DE BALAS TIPO COLLET RCBS 338
CALIBER
Introducción
Gracias por elegir el EXTRACTOR DE BALAS TIPO COLLET RCBS 338 CALIBER. Este producto está diseñado para
extraer de forma segura y efectiva balas recubiertas de cartuchos. Es crucial seguir las instrucciones de
seguridad que se detallan en esta guía para garantizar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee las instrucciones cuidadosamente antes de usar el extractor de balas.
Asegúrate de utilizar el extractor en un área bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o
escombros.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el extractor y los collets en busca de daños antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Usa el extractor solo con los collets apropiados según lo especificado por el fabricante.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el manejo de municiones y la
recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el extractor para munición de percusión anular.
Asegúrate de que el extractor esté fijado de manera segura a una prensa de recarga de una sola etapa
7/814 antes de usarlo.
Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles escombros.
Ten cuidado al manejar balas y municiones para evitar descargas accidentales.
No excedas los límites de calibre especificados para el extractor y los collets.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en el equipo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Selecciona el collet apropiado para el calibre que estás usando (en este caso, 338).
Sigue las instrucciones de instalación del collet proporcionadas por el fabricante para adjuntar el
collet al extractor.
Inserta el extractor en la prensa de recarga.

Uso2.

Coloca el cartucho con la bala en el collet.
Aprieta el collet de manera segura para mantener la bala en su lugar.
Tira de la manija de la prensa de recarga para activar el extractor.
Una vez que la bala haya sido extraída, suelta el collet y retira cuidadosamente la bala del
extractor.
Inspecciona la bala en busca de daños antes de desecharla o reutilizarla.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bala y cartucho dañados o inutilizables de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el extractor ni los collets en la basura doméstica normal. Consulta los programas de
reciclaje locales o las opciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a tu distribuidor local para obtener asistencia. Asegúrate de conservar el recibo de compra y la
información del producto para fines de garantía y soporte.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el
EXTRACTOR DE BALAS TIPO COLLET RCBS 338 CALIBER. Gracias por tu atención a la seguridad.



BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER Guide
de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER. Ce produit est conçu pour retirer en toute
sécurité et efficacement les balles chemisées des cartouches. Il est crucial de suivre les instructions de sécurité
décrites dans ce guide pour garantir une utilisation sûre et se conformer à la Réglementation Générale sur la
Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Lis toujours attentivement les instructions avant d'utiliser le décapant à collet.
Assuretoi que le décapant est utilisé dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de poussières ou
de débris.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le décapant et les collets pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Utilise uniquement le décapant avec les collets appropriés spécifiés par le fabricant.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la manipulation et le rechargement des
munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le décapant pour les munitions à percussion annulaire.
Assuretoi que le décapant est solidement fixé à une presse de rechargement à simple étape 7/814 avant
utilisation.
Porte toujours des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris potentiels.
Fais preuve de prudence lors de la manipulation des balles et des munitions pour éviter les décharges
accidentelles.
Ne dépasse pas les limites de calibre spécifiées pour le décapant et les collets.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans l'équipement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que la presse de rechargement est solidement montée et stable.
Sélectionne le collet approprié pour le calibre que tu utilises (dans ce cas, le calibre 338).
Suis les instructions d'installation du collet fournies par le fabricant pour attacher le collet au
décapant.
Insère le décapant dans la presse de rechargement.

Utilisation2.

Place la cartouche avec la balle dans le collet.
Serrer fermement le collet pour maintenir la balle en place.
Tire sur la poignée de la presse de rechargement pour activer le décapant.
Une fois la balle retirée, relâche le collet et retire soigneusement la balle du décapant.
Inspecte la balle pour tout dommage avant de la jeter ou de la réutiliser.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toutes les balles et cartouches endommagées ou inutilisables conformément aux
réglementations locales.
Ne pas jeter le décapant ou les collets dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de
recyclage locaux ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, consulte le site Web du fabricant ou
contacte ton distributeur local pour obtenir de l'aide. Assuretoi toujours de conserver ton reçu d'achat et les
informations sur le produit pour des raisons de garantie et de support.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec le BULLET PULLER
COLLET RCBS 338 CALIBER. Merci de prêter attention à la sécurité.



BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER Guida
alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER. Questo prodotto è progettato per
rimuovere in modo sicuro ed efficace i proiettili rivestiti dalle cartucce. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza riportate in questa guida per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere sempre attentamente le istruzioni prima di utilizzare l'estrattore di proiettili.
Assicurarsi che l'estrattore di proiettili venga utilizzato in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di
polvere o detriti.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare l'estrattore di proiettili e i collets per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se
danneggiato.
Utilizzare l'estrattore di proiettili solo con i collets appropriati come specificato dal produttore.
Seguire tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti la manipolazione e il ricaricamento delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare l'estrattore di proiettili per munizioni a percussione anulare.
Assicurarsi che l'estrattore di proiettili sia saldamente fissato a una pressa di ricarica a singolo stadio
compatibile con filettatura 7/814 prima dell'uso.
Indossare sempre occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Usare cautela durante la manipolazione di proiettili e munizioni per evitare scariche accidentali.
Non superare i limiti di calibro specificati per l'estrattore di proiettili e i collets.
Evitare di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero impigliarsi nell'attrezzatura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia saldamente montata e stabile.
Selezionare il collet appropriato per il calibro in uso (in questo caso calibro 338).
Seguire le istruzioni di installazione del collet fornite dal produttore per attaccare il collet
all'estrattore di proiettili.
Inserire l'estrattore di proiettili nella pressa di ricarica.

Uso2.

Posizionare la cartuccia con il proiettile nel collet.
Serrate saldamente il collet per tenere fermo il proiettile.
Tirare la maniglia della pressa di ricarica per attivare l'estrattore di proiettili.
Una volta rimosso il proiettile, rilasciare il collet e rimuovere con cautela il proiettile dall'estrattore.
Ispezionare il proiettile per eventuali danni prima dello smaltimento o del riutilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali proiettili e cartucce danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non smaltire l'estrattore di proiettili o i collets nei normali rifiuti domestici. Controllare i programmi di



riciclaggio locali o le opzioni di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del prodotto, si prega di consultare il sito web del
produttore o contattare il distributore locale per assistenza. Assicurarsi sempre di conservare la ricevuta di
acquisto e le informazioni sul prodotto per garanzia e supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il BULLET
PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER. Dette produktet er designet for å trygt og
effektivt fjerne jakkerte kuler fra patroner. Det er avgjørende å følge sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet
i denne guiden for å sikre sikker bruk og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid instruksjonene nøye før du bruker kuletrekkeren.
Sørg for at kuletrekkeren brukes i et godt ventilert område for å unngå innånding av støv eller rusk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser kuletrekkeren og colletter for eventuell skade før hver bruk. Ikke bruk hvis skadet.
Bruk kun kuletrekkeren med passende colletter som spesifisert av produsenten.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående håndtering og omlading av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Ikke bruk kuletrekkeren for rimfireammunisjon.
Sørg for at kuletrekkeren er sikkert festet til en kompatibel 7/814 enkeltstegs omladningspresse før bruk.
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene mot potensiell rusk.
Vær forsiktig når du håndterer kuler og ammunisjon for å unngå utilsiktet avfyring.
Ikke overskrid de spesifiserte kalibergrensene for kuletrekkeren og colletter.
Unngå å bruke løstsittende klær eller smykker som kan bli hektet fast i utstyret.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at omladningspressen er sikkert montert og stabil.
Velg den passende colleten for kaliberet du bruker (338 kaliber i dette tilfellet).
Følg installasjonsinstruksjonene for colletter som er gitt av produsenten for å feste colleten til
kuletrekkeren.
Sett kuletrekkeren inn i omladningspressen.

Bruk2.

Plasser patronen med kulen i colleten.
Stram colleten sikkert for å holde kulen på plass.
Trekk håndtaket på omladningspressen for å aktivere kuletrekkeren.
Når kulen er fjernet, slipp colleten og fjern forsiktig kulen fra trekkeren.
Inspiser kulen for eventuell skade før avhending eller gjenbruk.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av skadede eller ubrukelige kuler og patroner skal skje i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast kuletrekkeren eller colletter i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for lokale
resirkuleringsprogrammer eller alternativer for farlig avfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For forespørsel om sikkerhet eller produktbruk, vennligst konsulter produsentens nettsted eller kontakt din
lokale distributør for hjelp. Sørg alltid for å oppbevare kjøpskvitteringen og produktinformasjonen for garanti og
støtteformål.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med BULLET PULLER
COLLET RCBS 338 CALIBER. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



Zestaw Instrukcji Bezpieczeństwa dla ZACISKU
DO WYCIĄGANIA POCISKÓW RCBS 338 CALIBER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZACISKU DO WYCIĄGANIA POCISKÓW RCBS 338 CALIBER. Produkt ten został
zaprojektowany w celu bezpiecznego i skutecznego usuwania pocisków z nabojów. Ważne jest, aby przestrzegać
instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz zgodność
z Europejskim Rozporządzeniem w sprawie Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze dokładnie przeczytaj instrukcje przed użyciem zacisku do wyciągania pocisków.
Upewnij się, że zacisk do wyciągania pocisków jest używany w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby
uniknąć wdychania pyłu lub odpadów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przed każdym użyciem sprawdź zacisk i kolce pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli są uszkodzone.
Używaj zacisku tylko z odpowiednimi kolcami, zgodnie z zaleceniami producenta.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących obsługi amunicji i ponownego
ładowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj zacisku do wyciągania pocisków do amunicji z nabojem bocznego zapłonu.
Upewnij się, że zacisk do wyciągania pocisków jest pewnie przymocowany do kompatybilnej prasy do
ponownego ładowania 7/814 przed użyciem.
Zawsze noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed ewentualnymi odłamkami.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi pocisków i amunicji, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Nie przekraczaj określonych limitów kalibrów dla zacisku do wyciągania pocisków i kolców.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą zostać wciągnięte w sprzęt.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest pewnie zamontowana i stabilna.
Wybierz odpowiedni kolec dla kalibru, którego używasz (w tym przypadku kaliber 338).
Postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji kolca dostarczonymi przez producenta, aby przymocować
kolec do zacisku do wyciągania pocisków.
Włóż zacisk do wyciągania pocisków do prasy do ponownego ładowania.

Użytkowanie2.

Umieść nabój z pociskiem w kolcu.
Dokładnie dokręć kolec, aby utrzymać pocisk na miejscu.
Pociągnij za uchwyt prasy do ponownego ładowania, aby aktywować zacisk do wyciągania
pocisków.
Po usunięciu pocisku, zwolnij kolec i ostrożnie wyjmij pocisk z zacisku.
Sprawdź pocisk pod kątem uszkodzeń przed jego utylizacją lub ponownym użyciem.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne pociski i naboje zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zacisku do wyciągania pocisków ani kolców do zwykłych odpadków domowych. Sprawdź
lokalne programy recyklingowe lub opcje utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skonsultuj się z
witryną producenta lub skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się,
że zachowujesz paragon zakupu i informacje o produkcie w celach gwarancyjnych i wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
ZACISKIEM DO WYCIĄGANIA POCISKÓW RCBS 338 CALIBER. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.



BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu turvallisesti
ja tehokkaasti poistamaan takkiammuntaammuksia patruunoista. On tärkeää noudattaa tämän oppaan
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ohjeet huolellisesti ennen luodinvetäjän käyttöä.
Varmista, että luodinvetäjää käytetään hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältetään pölyn tai roskien
hengittäminen.
Pidä tuote lasten ja muiden haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista luodinvetäjä ja colletit vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos tuote on
vaurioitunut.
Käytä luodinvetäjää vain valmistajan määrittämien collettien kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksien käsittelyä ja lataamista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä käytä luodinvetäjää rimfireammuksille.
Varmista, että luodinvetäjä on tukevasti kiinnitetty yhteensopivaan 7/814 yksivaiheiseen latauspainoon
ennen käyttöä.
Käytä aina suojalaseja suojataksesi silmiäsi mahdolliselta roskalta.
Ole varovainen käsitellessäsi luoteja ja ammuksia, jotta vältyt vahingossa tapahtuvilta laukauksilta.
Älä ylitä luodinvetäjän ja collettien määritettyjä kaliiperi rajoja.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni laitteeseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että latauspaino on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Valitse käyttämäsi kaliiperin mukainen collet (tässä tapauksessa 338 kaliiperi).
Noudata valmistajan antamia colletin asennusohjeita kiinnittääksesi colletin luodinvetäjään.
Aseta luodinvetäjä latauspainoon.

Käyttö2.

Aseta patruuna, jossa on luoti, colletin sisään.
Kiinnitä collet tiukasti pitämään luoti paikallaan.
Vedä latauspainon kahvaa aktivoidaksesi luodinvetäjän.
Kun luoti on poistettu, vapauta collet ja poista luoti varovasti vetäjästä.
Tarkista luoti mahdollisten vaurioiden varalta ennen hävittämistä tai uudelleenkäyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat luodit ja patruunat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä luodinvetäjää tai colletteja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset
kierrätysohjelmat tai vaarallisten jätteiden hävittämisvaihtoehdot.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai
paikalliseen jakelijaan saadaksesi apua. Muista säilyttää ostokuitti ja tuoteinformaatio takuuta ja tukea varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen BULLET PULLER
COLLET RCBS 338 CALIBER tuotteen kanssa. Kiitos, että huomioit turvallisuuden.



BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt BULLET PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER. Denna produkt är utformad för att på ett säkert
och effektivt sätt ta bort jacketed bullets från patroner. Det är avgörande att följa säkerhetsinstruktionerna som
anges i denna guide för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid instruktionerna noggrant innan du använder kulutdragaren.
Se till att kulutdragaren används i ett väl ventilerat område för att undvika inandning av damm eller
skräp.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera kulutdragaren och colleten för eventuella skador innan varje användning. Använd inte om den
är skadad.
Använd endast kulutdragaren med lämpliga collets enligt tillverkarens specifikationer.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ammunitionhantering och omladdning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte kulutdragaren för rimfire ammunition.
Se till att kulutdragaren är ordentligt fäst vid en kompatibel 7/814 enkelstegs omladdningspress innan
användning.
Bär alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från potentiellt skräp.
Var försiktig när du hanterar kulor och ammunition för att undvika oavsiktlig avfyrning.
Överskrid inte de angivna kalibergränserna för kulutdragaren och collets.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i utrustningen.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil.
Välj den lämpliga colleten för den kaliber du använder (338 kaliber i detta fall).
Följ installationsinstruktionerna för colleten som tillhandahålls av tillverkaren för att fästa colleten
på kulutdragaren.
Sätt in kulutdragaren i omladdningspressen.

Användning2.

Placera patronen med kulan i colleten.
Åtdrag colleten ordentligt för att hålla kulan på plats.
Dra i handtaget på omladdningspressen för att aktivera kulutdragaren.
När kulan har tagits bort, släpp colleten och ta försiktigt bort kulan från dragaren.
Inspektera kulan för eventuella skador innan du kassera eller återanvänder den.

Kassationsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller oanvändbara kulor och patroner i enlighet med lokala förordningar.
Kasta inte kulutdragaren eller collets i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för lokala återvinningsprogram



eller alternativ för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen konsultera tillverkarens webbplats
eller kontakta din lokala distributör för hjälp. Se alltid till att spara ditt inköpskvitto och produktinformation för
garantin och supportändamål.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med BULLET
PULLER COLLET RCBS 338 CALIBER. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Návod na bezpečnostní pokyny k Vytahovači
projektilů RCBS 338 CALIBER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Vytahovač projektilů RCBS 338 CALIBER. Tento produkt je navržen tak, aby
bezpečně a efektivně odstraňoval obalené projektily z nábojnic. Je zásadní dodržovat bezpečnostní pokyny
uvedené v tomto návodu, aby se zajistilo bezpečné použití a shoda s nařízením EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si pečlivě přečtěte pokyny před použitím vytahovače projektilů.
Zajistěte, aby byl vytahovač projektilů používán v dobře větrané oblasti, aby se předešlo vdechování
prachu nebo zbytků.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte vytahovač a kolíky na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozený.
Používejte vytahovač pouze s vhodnými kolíky podle specifikací výrobce.
Dodržujte veškeré místní zákony a předpisy týkající se manipulace s municí a přebíjením.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte vytahovač na náboje s okrajovým zápalem.
Ujistěte se, že je vytahovač projektilů bezpečně připevněn k kompatibilnímu lisovacímu stroji 7/814 před
použitím.
Vždy noste ochranné brýle, abyste ochránili oči před možnými zbytky.
Buďte opatrní při manipulaci s projektily a municí, abyste se vyhnuli náhodnému výstřelu.
Nepřekračujte stanovené limity kalibru pro vytahovač a kolíky.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v zařízení.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Zajistěte, aby byl lisovací stroj bezpečně namontován a stabilní.
Vyberte vhodný kolík pro kalibr, který používáte (v tomto případě kalibr 338).
Postupujte podle pokynů pro instalaci kolíku poskytnutých výrobcem, abyste připojili kolík k
vytahovači projektilů.
Vložte vytahovač projektilů do lisovacího stroje.

Použití2.

Umístěte náboj s projektil do kolíku.
Pevně utáhněte kolík, aby držel projektil na místě.
Potáhněte za rukojeť lisovacího stroje, abyste aktivovali vytahovač projektilů.
Jakmile je projektil odstraněn, uvolněte kolík a opatrně vyjměte projektil z vytahovače.
Zkontrolujte projektil na jakékoli poškození před jeho likvidací nebo opětovným použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné projektily a náboje v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte vytahovač projektilů ani kolíky do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní programy



recyklace nebo možnosti likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte svého místního distributora pro pomoc. Vždy si uchovejte svůj nákupní doklad a
informace o produktu pro účely záruky a podpory.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání Vytahovače
projektilů RCBS 338 CALIBER. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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